
 

 

   秀 明 小 學 
SAU  MING  PRIMARY  SCHOOL  

校方專用    表格編號 甲05-1a 

申請編號：   

收信日期：   

APPLICATION   FORM 

職位申請表 

Post Applied For 

申請職位 

 Date Available 

可到職日期 
 Expected Salary 

期望待遇 
 

1. PERSONAL PARTICULARS 個人資料 

Name in Chinese 

中文姓名 

  
 
 
 
 
 

PHOTO 

相片 

Name in English 

英文姓名 

Surname Given Name (in full) 

    姓氏                       名字 
English Name 

英文名字 

HKID Card No. 
香港身份證號碼 

 Date of Birth 
出生日期 

 

Passport No. 

護照號碼 

 Nationality 

國籍 

 

Home Telephone No. 

住宅電話 

 Mobile No. 

流動電話 

 

E-mail  
電郵地址 

 Marital Status 

婚姻狀況 

Residential Address 
住址 

 

2. EDUCATION (in chronological order) 學歷 (按獲取資格先後順序列出) 
From 由 To 至 Name of School / College /  

Institute / University Attended  

曾就讀學院名稱 

Qualification Attained 
( Specify Subjects) 

所獲資格(請列出所修讀之科目) 
Month / Year 

月 / 年 
Month / Year 

月 / 年 

  
  

  
  

  
  

  
  

  
  

3. OTHER QUALIFICATIONS (eg. Pedagogy, Education Administration, Music, PE, PTH, IT etc  
(in chronological order) 

其他專業進修課程(如教學、學校行政、音樂、體育、普通話、資訊科技等) (按獲取資格先後順序列出) 

From 由 To 至                     Certificate, Diploma 
& Membership of Professional Institutions 

證書、文憑及專業會員資格 

Issuing Authority 
頒發機構 Month / Year 

月 / 年 
Month / Year 

月 / 年 

  
  

  
  

  
  

  
  

  
  

  



 

4. WORKING EXPERIENCE (in chronological order) Only post qualification experience is required 

工作經驗 (按任職先後順序列出) 只需填寫取得認可資歷後的相關經驗 

From 由 To 至 
School/Organization Name 

學校/機構名稱 

Position 

職位 

Monthly 
Salary 

月薪 

Job Descriptions 

職務內容 

 

Other Duties/  

其他職務 

 
Month / Year 

月 / 年 
Month / Year 

月 / 年 

 
 

 
     

 
 

 
     

  
     

 
 

 
     

 
 

 
     

(For part-time appointment, please specify 如屬兼職，請註明) 

5. REFEREES 諮詢人 

Name 姓名 Telephone No. 電話 Present Organization 現職機構 Position 職位 Relationship 關係 

  
   

  
   

6.     PERSONAL INFORMATION COLLECT STATEMENT 收集個人資料聲明 

1. The personal data collected in this application form will be used for recruitment proposes. 此表格收集之個人資料只用作招聘用途。 

2. All information given in this form will be treated in strict confidence. 所有申請資料絕對保密。 

3. All the unsuccessful applications will be disposed of as soon as practicable and  after completion of the relevant recruitment exercises.  

落選者的申請表會於招聘過程完成後盡快銷毀。 

7.    DECLARATION 聲明 

本人授權法團校董會就上述目的將本人提供的資料披露予通知書上所列的有關人士及機構，並同意法團校董會或其代表在考慮本人
的職位申請時，可向上述填報的機構/學校及諮詢人查詢本人的工作及品格紀錄，而本人亦授權上述填報的機構/學校及諮詢人向法團
校董會披露有關資料。 
I authorize the IMC to disclose relevant data that I have provided to the person(s) and organization(s) as stated for the above purpose(s) 
in the Notice, and I hereby give my consent to the IMC or its delegate to obtain and the organization(s)/school(s) and referee(s) listed above to 
release information regarding my employment and conduct for the consideration of my job application. 

 

 

 

申請人簽署 日期 

Applicant’s Signature：  Date:                                       
 

 

 

*完* 
END 

 

本欄由校方填寫 Official Use Only：  

 

申請人性罪行查核結果：查詢日期：  查詢密碼：   

查詢結果： 口 無性罪行犯罪記錄   口 有性罪行犯罪記錄 

 

 

 
 


